
ÉPANDEUR AÉRATEUR 100LB 
MANUEL D’INSTRUCTIONS ET D’UTILISATION 

  FR 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ  
Tout équipement motorisé peut entraîner des blessures s’il est employé de manière inadéquate ou si l’utilisateur ne 
comprend pas comment utiliser l’équipement. Être prudent chaque fois qu’un équipement motorisé est utilisé.  

• Lire attentivement ce manuel d’utilisation avant d’essayer d’assembler ou d’utiliser cet aérateur / épandeur.  

• Lire attentivement le manuel d’utilisation du véhicule tracteur et savoir comment faire fonctionner le tracteur 
avant d’utiliser l’aérateur / épandeur.  

• Ne laisser personne monter ou s’asseoir sur l’aérateur / épandeur.  

• Ne laisser jamais des enfants utiliser le tracteur ou l’aérateur / épandeur.  

• Ne laisser jamais des adultes utiliser le tracteur ou l’aérateur / épandeur sans avoir reçu des instructions 
adéquates.  

• Porter des lunettes de protection et des gants lors de la manipulation et de l’utilisation de produits chimiques 
pour pelouse.  

• Ne jamais rouler trop près d’un ruisseau ou d’un fossé et être attentif aux trous et autres dangers qui pourraient 

faire perdre le contrôle du tracteur et de l’aérateur / épandeur.  
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INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE 
 

 
 

 

 

Ensemble de bac à engrais 
1 pièce 

Support de roue 
1 pièce 

Barre d’attelage
2 pièces 

Patte d’attelage
2 pièces 

 

 

 

Roue  Plats de support  Levier de commande Levier de réglage
2 pces  1 pce  1 pce 1 pce 

   

 
 

 

Vis à tête hexagonale    Vis à tête hexagonale    Vis à tête hexagonale Vis à tête hexagonale Vis à tête hexagonale    Vis à tête hexagonale
M6X15  M8X20  M8X35  M8X40 M8X45 M8X60
1 pce  1 pce  2 pces  1 pce 3 pces 3 pces

 
   

 

Vis à tête bombée  Goupille mâle  Goupille bêta Ø3x75 Écrou papillon M10
M10X40     
1 pce  1 pce  1 pce 1 pce 

   
     

Écrou 
autobloquant en 
nylon 

Écrou 
autobloquant en 
nylon 

Écrou 
autobloquant en 
nylon 

Rondelle plate 
large 

Rondelle plate  Rondelle plate large

M6  M8  M12  Ø6 Ø8 Ø10
1 pce  10 pces  2 pces  1 pce 4 pces 1 pce
 



Étape 1  
 
 
  ROUE 
 
 
 
 
 
 
 

SUPPORT 
DE ROUE 

ÉCROU AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M12 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1)  Introduire la vis M12x90 des roues dans le trou du support de roue (la roue étant à l’extérieur), puis utiliser un 
écrou autobloquant en nylon M12 pour l’assemblage. Ajuster l’écrou hexagonal M12 pour que la roue tourne aisément 
et sans présenter de jeu.  Serrer ensuite l’écrou de blocage et l'écrou hexagonal.  
(2)  L’autre roue se monte de la même façon.  
 
Étape 2  
 

ENSEMBLE DE 
BAC A 
ENGRAIS 

RONDELLE 

PLATE Ø8 
VIS A TETE 
HEXAGONALE 
M8X35 

 
 
 
 
 
 
 
 

BARRE 
D’ATTELAGE 

 
 
 
 
 
 
 

ÉCROU AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M8  

 
Fig. b 
Introduire une vis à tête hexagonale M8x35 avec une rondelle plate Ø8 dans le trou du bac à engrais tel qu’illustré à la 
Fig. b et assembler une barre d’attelage à l’aide d’un écrou autobloquant en nylon M8. L’écrou autobloquant ne doit pas 
être serré maintenant.  



Étape 3  
  VIS A TETE HEXAGONALE 

M8X35  
 

RONDELLE PLATE 

BARRE D’ATTELAGE

ÉCROU AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Introduire une vis à tête hexagonale M8x35 avec une rondelle plate Ø8 dans le trou du bac à engrais tel qu’illustré à la 
Fig. c et assembler l’autre barre d’attelage à l’aide de l’écrou autobloquant en nylon M8. L’écrou autobloquant ne doit 
pas être serré maintenant.  
 
Étape 4  
(1) Introduire la vis à tête hexagonale M8x45 avec une rondelle plate Ø8 dans le trou du bac à engrais tel qu’illustré à la 
Fig. d, puis assembler le support de roue et le levier de commande à l’aide de l’écrou autobloquant en nylon M8. L’écrou 
autobloquant ne doit pas être serré maintenant.  
(2) Introduire une vis à tête hexagonale M8x20 dans l’autre trou du support de roue et du levier de commande, puis les 
assembler à l’aide d’un écrou autobloquant en nylon M8. L’écrou autobloquant ne doit pas être serré maintenant.  
 

VIS A TETE HEXAGONALE M8X45 
  ÉCROU 

AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M8   RONDELLE PLATE Ø8

 
 
  VIS A TETE 

HEXAGONALE 
M8X20 

 
 
 
 
 
 
 
  LEVIER DE 

COMMANDE  
Fig. d 



VIS A TETE 
HEXAGONALE M8X40 

Étape 5  
  VIS A TETE 

HEXAGONALE M8X40 
 
  RONDELLE 

PLATE Ø8  
 
 
  ÉCROU 

AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M8

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. e 
 
Assembler le bac à engrais, la barre d’attelage et le support de roues à l’aide d’une vis à tête hexagonale M8x40 et d’un 
écrou autobloquant en nylon M8. L’écrou autobloquant ne doit pas être serré maintenant. 
 
Étape 6 
 
 
 

ÉCROU 
AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M8

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VIS A TETE 
HEXAGONALE 
M8X60 

 
Fig. f 

 
(1) Assembler les deux barres d’attelage à l’aide de 3 vis à tête hexagonale M8x60 et de 3 écrous autobloquants en nylon 
M8. Les vis et les écrous ne doivent pas être serrés maintenant.  
(2) Régler la position de la barre d’attelage et du bac à engrais. Vérifier que le levier de commande peut fonctionner sans 
à‐coups. Serrer ensuite toutes les vis et tous les écrous des figures b à f.  



Étape 7  
 

VIS A TETE 
HEXAGONALE 
M8X45 

 
 
 
 

GOUPILLE MALE
 
 
 
 
 

ÉCROU 
AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M8 

PATTE 
D’ATTELAGE

 
 
 

GOUPILLE 
BETA 
Ø3X75

 
 
 
 
 

Fig. g 
 

(1)   Utiliser deux vis à tête hexagonale M8x45 et deux écrous autobloquants en nylon M8 pour assembler les pattes 
d’attelage ; serrer l’écrou autobloquant en nylon M8. (Voir la figure g)  
(2)   Introduire la goupille mâle dans le trou des pattes d’attelage, puis la bloquer à l’aide d’une goupille bêta Ø3x75.  
 
Étape 8  
 

ÉCROU PAPILLON 
M10

 
 
 

RONDELLE PLATE 
LARGE Ø10

 
 
 
 
 
 
 
 

VIS A TETE 
BOMBEE M10X40 

 
 
Fig. h  
 
Introduire la vis à tête bombée M10x40 dans la rainure du levier à côté du bac à engrais, placer une rondelle plate large 
Ø10 sur le dessus et serrer à l’aide d’un écrou papillon M10. Il sert à ajuster la position du levier. 



Étape 9 

ÉCROU PAPILLON 
M10 

VIS A TETE 
HEXAGONALE 
M6X15 

 
 
 
 
 

RONDELLE PLATE 
LARGE 

 
Ø6

 
 

PLAT DE SUPPORT  
 
 
 
 
 
 
  ÉCROU 

AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M6

 
 
Fig. i  
Introduire la vis à tête hexagonale M6x15 depuis l’intérieur et monter le plat de support à l’intérieur du bac à engrais, 
puis le serrer à l’aide d’une rondelle plate large Ø6 et d’un écrou autobloquant en nylon M6. (Voir la figure i)  
 
Étape 10 
 
  VIS A TETE 

HEXAGONALE 
M6X20 

 
 
 
 
  LEVIER DE 

REGLAGE  
 
 
  ÉCROU 

AUTOBLOQUANT 
EN NYLON M6

 
 
 
 
 
 
 

Fig. j                  Fig. k 
 
(1) Sortir la vis à tête hexagonale M6x20 sur le levier de réglage. (Voir la figure j)  
(2) Assembler le levier de réglage à la rainure de levier depuis le bas. (Voir la figure k)  



Étape 11 
 

LEVIER DE REGLAGE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SORTIR LA GOUPILLE 
  FENDUE Ø3X40.

Fig. l               Fig. m 
 
(1)  Placer la vis à tête hexagonale M6x20 dans l’autre trou du plat de support, puis assembler le levier à l’aide de 

l’écrou autobloquant en nylon M6 qui a été enlevé à la dernière étape. (Voir la figure l)  
(2)  Sortir la goupille fendue Ø3x40 de la tige filetée de raccordement. Introduire l’extrémité de la tige filetée dans la 

position A illustrée à la figure l, puis placer la goupille fendue et la replier.  
(3)  Placer le crochet du ressort à la position B qui est illustrée à la figure l. Le résultat du montage est donné à la 

figure m.  
 
 

UTILISATION 
Comment utiliser votre aérateur / épandeur ?  
 
1.   Déterminer la superficie approximative de la zone à traiter et estimer la quantité d’engrais ou de semences requise.  
2.   Déplacer l’épandeur jusqu’à la zone où le traitement doit commencer.  
3.   Desserrer l’écrou papillon en plastique et le déplacer à la position de réglage souhaitée. Resserrer l’écrou.  
4.   S’assurer que le levier de commande de débit est en position « OFF », remplir le bac en veillant à défaire les mottes.  
5.   Abaisser les couteaux de l’aérateur en position de fonctionnement.  
6.   Mettre l’épandeur en marche et déplacer le levier de commande de débit en position “ON” quand vous parcourez 

votre pelouse. La vitesse recommandée du tracteur est de 4,5 km/h. 
7.   Ne pas prendre de virages serrés avec les couteaux de l’aérateur dans le sol.  
8.   Relever les couteaux de l’aérateur en position de transport quand vous passez sur une surface en béton ou en 

matériau dur.  
9.   Ne pas aérer si le sol est extrêmement dur ou sec. Si le sol est trop sec, arroser la pelouse avec de l’eau pendant 

une heure ou deux avant le traitement.  
10.  Ne pas aérer si le sol est trop humide (boueux).  



DESSIN 

 
 

REF.  DESCRIPTION  QTÉ 
1  Ensemble de bac à engrais et plaques latérales 1 
2  Ensemble de roue dentée et d’axe  1 
3  Goupille fendue Ø4x30  4 
4  Vis M5x6  10 
5  Couteau racleur 2 
6  Rondelle plate Ø12  6 
7  Entretoise de support de couteau racleur  2 
8  Entretoise d’axe de couteau racleur  2 
9  Rondelle plate large Ø12  2 
10  Rondelle plate Ø20  2 



REF.  DESCRIPTION  QTÉ 
11  Ensemble de trappe pivotante  1 
12  Rondelle plate Ø16  11 
13  Entretoise d’axe  13 
14  Entretoise de couteau aérateur (courte)   2 
15  Couteau aérateur   7 
16  Entretoise de couteau aérateur (longue)   5 
17  Vis à tête hexagonale M12x90  2 
18  Roue  2 
19  Écrou hexagonal M12  2 
20  Ensemble de support de roues  1 
21  Vis à tête hexagonale M8x20  1 
22  Levier de commande   1 
23  Poignée de levier de commande   1 
24  Barre d’attelage  2 
25  Vis à tête hexagonale M8x60 3 
26  Écrou autobloquant en nylon M8  10 
27  Pattes d’attelage  2 
28  Goupille mâle  1 
29  Goupille bêta Ø3x75 1 
30  Vis à tête hexagonale M8x45 3 
31  Ensemble de petite roue dentée et d’axe 1 
32  Rondelle plate Ø8 4 
33  Vis à tête hexagonale M8x35 2 
34  Écrou autobloquant en nylon M12  2 
35  Ressort 1 
36  Ensemble de couteau aérateur et d’entretoise fixe  2 
37  Entretoise de petite roue dentée  1 
38  Entretoise de grande roue dentée  1 
39  Chaîne à rouleaux  1 
40  Carter de chaîne à rouleaux  1 
41  Vis M4x12  2 
42  Ensemble de levier de réglage  1 
43  Plat de support  1 
44  Vis à tête hexagonale M6x15  1 
45  Écrou autobloquant en nylon M6  1 
46  Étiquette graduée 1 
47  Écrou papillon M10  1 
48  Rondelle plate large Ø10   1 
49  Vis à tête bombée M10x40  1 
50  Écrou autobloquant en nylon M4  2 
51  Rondelle plate Ø4  2 
52  Vis à tête hexagonale M8x40  1 
53  Rondelle plate large Ø6   1 

 



45 kg STROOIER/GAZONVERLUCHTER 
 NL 

 

 
MONTAGEVOORSCHRIFTEN EN BEDIENINGSHANDLEIDING 

 
REGELS VOOR EEN VEILIGE BEDIENING 
Zoals alle werktuigen met motoraandrijving kan ook deze machine verwondingen veroorzaken als ze niet op de juiste 
manier wordt bediend of als de gebruiker niet weet hoe hij ermee moet werken. Wie met aangedreven werktuigen 
of machines werkt, moet daarbij altijd voorzichtig zijn. 
 

• Lees deze handleiding grondig vóór u probeert de strooier/gazonverluchter te monteren of te gebruiken. 
• Lees ook de handleiding van het trekkende voertuig en zorg ervoor dat u weet hoe u deze tractor moet 

bedienen vóór u de strooier/gazonverluchter gebruikt. 
• Sta niet toe dat iemand op de strooier/gazonverluchter plaatsneemt of meerijdt. 
• Sta nooit toe dat kinderen de tractor of de strooier/gazonverluchter bedienen. 
• Sta niet toe dat volwassenen de tractor of de strooier/gazonverluchter bedienen als ze niet de passende 

instructies daartoe hebben gekregen. 
• Draag altijd oog‐ en handbescherming bij de toepassing of het gebruik van chemische producten voor 

gazonverzorging. 
• Rijd niet te dicht bij beken of grachten, en let altijd op voor kuilen of andere gevaren die ertoe zouden 

kunnen leiden dat u de controle verliest over de tractor en/of de strooier/gazonverluchter. 
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Stap 1 
 
 
 
 

WIEL  
 
 
 
 
 
 

WIELBEUGEL 
 
 
 
 
 

NYLON BORGMOER M12 
 
Fig. a 
 
1) Breng de bout M12x90 op de wielen aan in de opening van de wielbeugel (met het wiel aan de buitenkant van 

de beugel), gebruik vervolgens een nylon borgmoer M12 voor de montage. Draai dan de zeskantmoer M12 aan 
zodat het wiel soepel draait en er geen tussenruimte is. Draai tenslotte de borgmoer en de zeskantmoer aan. 

2) Doe nu hetzelfde voor het tweede wiel. 
 
Stap 2 
  PLATTE 

RING Ø8   ZESKANTBOUT 
M8×35  STROOIBAK

 
 
 
 
 
 
 
 

TREKSTANG  
 
 
 
 
 
 
 
 
  NYLON BORGMOER M8

Fig. b 
 
 
Breng een zeskantbout M8×35 met platte ring Ø8 aan in de opening op de strooibak, zoals getoond in figuur b, en 
bevestig de trekstang met een nylon borgmoer M8. Draai de borgmoer nu nog niet aan. 



Stap 3 
 
  ZESKANTBOUT M8×35

 
 
  PLATTE RING Ø8

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  NYLON BORGMOER M8 

 
 
Fig. c  TREKSTANG 
 
Breng een zeskantbout M8×35 met platte ring Ø8 aan in de opening op de strooibak, zoals getoond in figuur c, en 
bevestig het andere deel van de trekstang met een nylon borgmoer M8. Draai de borgmoer nu nog niet aan, 
 
 
Stap 4 
1) Breng een zeskantbout M8×45 met platte ring Ø8 aan in de opening op de strooibak, zoals getoond in figuur d, 

en bevestig de wielbeugel en de bedieningshendel met een nylon borgmoer M8. Draai de borgmoer nu nog niet 
aan. 

2) Breng een zeskantbout M8×20 aan in de andere openingen van de wielbeugel en de bedieningshendel, en 
bevestig ze met een nylon borgmoer M8. Draai de borgmoer nu nog niet aan. 

 
 
  ZESKANTBOUT M8×45

 
  NYLON 

BORGMOER M8   PLATTE RING Ø8 

 
 
  ZESKANTBOUT 

M8×20  
 
 
 
 
 
 
 
 

BEDIENINGS
HENDEL  

 
 
 

 
Fig. d 



Stap 5 
 

ZESKANTBOUT M8×40

PLATTE RING 
Ø8 

NYLON 
BORGMOER M8 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. e 
 
Monteer de strooibak, de trekstang en de wielbeugel met een zeskantbout M8×40 en een nylon borgmoer M8. Draai 
de borgmoer nu nog niet aan. Stap 6 
 
 
Stap 6 
 
 
 
 
 
  NYLON 

BORGMOER M8  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  ZESKANTBOUT 

M8×60  
 
 
Fig. f 
 
 
1) Voeg de twee delen van de trekstang samen met drie zeskantbouten M8×60 en drie nylon borgmoeren M8. 

Draai de bouten en moeren nu nog niet aan. 
2) Pas de positie van de trekstang en de strooibak aan. Zorg ervoor dat de bedieningshendel soepel werkt. Draai 

vervolgens alle moeren en bouten van fig. b tot f aan. 



Stap 7 
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Fig. g 
 
1) Gebruik twee zeskantbouten M8×45 en twee nylon borgmoeren M8 om de plaatjes van de trekkoppeling te 

monteren. Draai de borgmoeren M8 aan. (Zie fig. g) 
2) Breng de pen aan in de opening van de plaatjes van de trekkoppeling, en zet de pen vast met behulp van de 

borgveer Ø3×75. 
 
 
Stap 8 
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Fig. h 
 
 
Breng de rondkopbout M10×40 aan in de groef van de hendel naast de strooibak, plaats er een grote platte ring Ø10 
op en draai deze aan met een vleugelmoer M10. Deze bout dient om de positie van de hendel aan te passen. 



Stap 9 
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Fig. i 
 
Breng een zeskantbout M6×15 aan van binnen naar buiten en installeer de steunijzers in de strooibak. Draai de bout 
aan met een grote platte ring Ø6 en een nylon borgmoer M6. (Zie fig. i) 
 
 
Stap 10 
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Fig. j              Fig. k 

 
 
1) Haal de zeskantbout M6×20 uit de instelhendel. (Zie fig. j) 
2) Monteer de instelhendel langs onderen in de groef van de hendel. (Zie fig. k). 



Stap 11 
 
 

INSTELHENDEL 

VERWIJDER DE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  BORGPEN Ø3×40 
 

Fig. l            Fig. m 
 
1) Breng de zeskantbout M6×20 aan in een ander gat van de steunijzers en monteer vervolgens de hendel met de 

nylon borgmoer M6 die u in de vorige stap hebt verwijderd. (Zie fig. l) 
2) Haal de borgpen Ø3×40 uit de verbindingsstang. Breng het uiteinde van de schroefstang in positie A, getoond in 

figuur I. Breng vervolgens de borgpen aan en buig deze om. 
3) Breng het haakje van de veer in positie B, zoals getoond in figuur I. Figuur m toont het resultaat. 
 
 
 
 
 
 
 

BEDIENING 
 
Aanwijzingen voor het gebruik van de strooier/gazonverluchter? 
 
1. Bepaal hoe groot het te behandelen oppervlak is en schat de benodigde hoeveelheid meststof of zaaizaad. 
2. Breng de strooier naar de zone waar u met het strooien wilt beginnen. 
3. Draai de plastic vleugelmoer los en zet in de gewenste stand. Draai de vleugelmoer weer aan. 
4. Zorg ervoor dat de hendel voor de debietregeling in de stand "OFF" staat. Vul nu de strooibak en verbrokkel 

daarbij eventueel samengeklonterd materiaal. 
5. Laat de verticuteermessen zakken in de positie voor bedrijf. 
6. Breng de strooier in beweging, en zet dan de hendel voor debietregeling in de stand "ON" terwijl u de machine 

over het gazon rijdt. De aanbevolen snelheid voor het voorttrekken van de machine bedraagt 5 km/u. 
7. Maak geen scherpe bochten terwijl de verticuteermessen in de grond zitten. 
8. Breng de verticuteermessen omhoog wanneer u over betonstroken of andere verharde oppervlakken rijdt. 
9. Als de grond extreem hard of droog is, moet u niet verticuteren. Als de grond te droog is, moet u de grond 

gedurende één tot twee uur besproeien alvorens aan het werk te gaan. 
10. Als de grond te nat (modderig) is, moet u niet verticuteren. 



TEKENING 
 

 



ONDERDELENLIJST 
 
ONDER‐
DEELNR. 

BESCHRIJVING  HOEV. 
ONDER‐
DEELNR. 

BESCHRIJVING  HOEV. 

1 
Samenstel van strooibak en 
zijpaneel 

1  28  Pen  1 

2  Samenstel van groot wiel en as  1  29  Borgveer Ø3×75  1 
3  Borgpen Ø4×30  4  30  Zeskantbout M8×45  3 
4  Schroef M5×6  10  31  Samenstel van klein wiel en as  1 
5  Schraper  2  32  Platte ring Ø8  4 
6  Platte ring Ø12  6  33  Zeskantbout M8×35  2 

7 
Afstandhouder van de 
schrapersteun 

2  34  Nylon borgmoer M12  2 

8 
Afstandhouder van de 
schraper as 

2  35  Veer  1 

9  Grote platte ring Ø12  2  36 
Verticuteermes met vaste 
afstandhouder 

2 

10  Platte ring Ø20  2  37 
Afstandhouder voor het kleine 
tandwiel 

1 

11  Roterende klep  1  38 
Afstandhouder voor het grote 
tandwiel 

1 

12  Platte ring Ø16  11  39  Ketting  1 
13  Afstandhouder v/d as  13  40  Kettingbeschermer  1 

14 
Afstandhouder (kort) voor 
verticuteermes 

2  41  Bout M4×12  2 

15  Verticuteermes  7  42  Instelhendel  1 

16 
Afstandhouder (lang) voor 
verticuteermes 

5  43  Steunijzers  1 

17  Zeskantbout M12×90  2  44  Zeskantbout M6×15  1 
18  Wiel  2  45  Nylon borgmoer M6  1 
19  Zeskantmoer M12  2  46  Label met maataanduiding  1 
20  Wielbeugel  1  47  Vleugelmoer M10  1 
21  Zeskantbout M8×20  1  48  Grote platte ring Ø10  1 
22  Bedieningshendel  1  49  Rondkopbout M10×40  1 
23  Handgreep voor de hendel  1  50  Nylon borgmoer M4  2 
24  Trekstang  2  51  Platte ring Ø4  2 
25  Zeskantbout M8×60  3  52  Zeskantbout M8×40  1 
26  Nylon borgmoer M8  10  53  Grote platte ring Ø6  1 
27  Plaatje van de trekkoppeling  2       
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